
Documentation du 
pré-équipement de parcelles

Le plus important dans l'aperçu pour 
un raccordement avec un câble Cu
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Contenu

Situation initiale

Phases du pré équipement de 
parcelles 

Collaboration:

- Ampleur des prestations

- Exigences de qualité

- Rémunération

Flux d‘informations
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Situation initiale 

Pourquoi le pré équipement de parcelles?

Les travaux de raccordement peuvent être 
fait en fonction de l‘avancement de 
l‘ouvrage.

Les partenaires idéaux pour Swisscom sont les
entreprises en installations électriques.
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Situation initiale

Expérience autour du pré équipement de parcelles:

2004-2005 Essai pilote sur l‘ensemble du territoire helvétique.

L‘évaluation s‘est avérée positive.
L‘USIE a été informée en permanence.

2005 Campagne d‘information sur le territoire Suisse destinée aux 
entreprises d‘installions électriques et

Swisscom (Suisse) SA a introduit définitivement 
le pré équipement de parcelles (PEDP).



Les 3 phases du raccordement 
de bâtiment
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Phase 1:  Equipement de la parcelle avec le câble

Mise à disposition de la réserve de 
câble par Swisscom

Epissure par
Swisscom

Nouveau bâtiment planifié
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Phase 1:  Equipement de la parcelle avec le câble
(plan de situation pour PEDP par maponline)
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Phase 1:  Equipement de la parcelle avec le câble

ca. 1.0 x 1.0 m

m
in

. 4
0 

cm
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Phase 1:  Equipement de la parcelle avec le câble
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Phase 2: Préparation infrastructure sur la parcelle

Nouvelle 
construction

Planification et établissement de l‘infrastructure 
par le représentant du maître de l‘ouvrage
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Nouvelle 
construction

Phase 3: Tirage du câble et confection du point de
transition par l‘installateur-électricien

a) Trage du câble, confection du point de transition de 
la canalisation apte au retirageet une introduction 
étanche à l’eau et au gaz

b) Montage des modules de raccordement et connexion des 
fils du câble
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Phase 2: Préparation infrastructure sur la parcelle

point de transfert
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Phase 3: Tirage du câble et confection du point de
transition par l‘installateur-électricien

A

AB

B

C

C

D

D

E

A = Plaque de base hybrid

B = Elément de raccdt. p.  Cu

C = Câble cuivre

D = File de terre

E = Support de désignation
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Phase 3: Tirage du câble et confection du point de
transition par l‘installateur-électricien

A

A = Plaque de base hybrid



Collaboration

entre :
l’installateur-électricien
et
Swisscom (Suisse) SA
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Le mandat est donné à l‘installateur-électricien par le biais du 
Flyer via le représentant du maître de l‘ouvrage (architecte).
Si l’installateur-électricien est connu assez tôt, il recevra le Flyer 
directement.
Les informations importantes concernant l’exécution du 
mandat figurent sur le Flyer. 
L’installateur-électricien est rémunéré pour sa prestation 
(travail et matériel) de manière forfaitaire par Swisscom.

Collaboration avec l’installateur-électricien
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Collaboration avec l‘installateur-électricien
Ampleur des prestations

 

Fundamenterdung 

Tirage du câble de 
raccordement

Confection du point de 
transfert apte au retirage

1

2

Montage des modules de 
raccordement et connexion 
du câble de raccordement

3

4

Mise à terre de fondation

Exécution d’une introduction 
étanche à l’eau et au gaz entre 

le tube et le câble
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Collaboration avec l‘installateur-électricien
Exigence de qualité / matériel

 

Fundamenterdung Mise à terre de fondation

 

Point de coupure du réseau
Matériel selon description dans flyer:
-Coffret de raccordement 
-Plaque de base
-Elément de connexion avec parasurtensions

Transition de la canalisation
Matériel: libre
Qualité: apte au retirage

Introduction dans le bâtiment
Matériel description dans flyer
Qualité: étanche au gaz et à l’eau
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Rémunéré par Swisscom à l‘installateur-électricienRémunéré par Swisscom à l‘installateur-électricien

Matériel
- Modules de raccordement
- Matériel pour l‘étanchéité àl’eau et 

au gaz 

Matériel
- Modules de raccordement
- Matériel pour l‘étanchéité àl’eau et 

au gaz 

- Étanchéité à l’introduire tube-câble
- Connexion au boîtier de
raccordement

- Étanchéité à l’introduire tube-câble
- Connexion au boîtier de
raccordement

Main d’œuvre
- Tirage du câble
- Point de transfert apte au retirage 

Main d’œuvre
- Tirage du câble
- Point de transfert apte au retirage 

Collaboration avec l‘installateur-électricien
Rémunération de la prestation
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Rémunéré par le maître de l'ouvrage ou son représentant
Matériel 
- Tube métallique
- Coffret de raccordement 
- Plaque de base 
- Couvercles

Main d’œuvre
- Montage coffret de raccordement et
plaque de base

- Tracé de la ligne dans le bâtiment
- Liaison de terre au point équipotentiel

Collaboration avec l‘installateur-électricien
Rémunération de la prestation

Mise à terre de fondationEntrepreneur de construction
Installateur-Electricien
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Le montant du forfait d’indemnisation est fonction de la taille du coffret 
respectivement du câble de raccordement

Sans TVA

Collaboration avec l‘installateur-électricien
Rémunération de la prestation

CHF 360,--
1 Support de désignation
2 Réglettes de coupure 1x10

2 Cassettes av. parasurtension10x2

Boîtier HAK20 H 
+ Plaque de base

Câble Cu 10x4/20x2

CHF 300,--
1 Support de désignation
1 Réglette de coupure 1x10

1 Cassette av. parasurtension 10x2

Boîtier HAK20 H 
+ Plaque de base

Câble Cu 5x4/10x2

CHF 250,--Jusqu’à 6 modules de raccdt. 1x2Boîtier HAK6 H 
+ Plaque de base

Câble Cu 3x4/6x2

ForfaitEléments de connexionDim. du boîtier de 
connexionCâble de raccordement



Flux d’informations
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Installateur-électricien

Représentant du MO
ou

Installateur-Electricien

Swisscom (Suisse) SA
Wireline Access

Tirage câble/connexion

Projet / Demande de 
raccordement

Parcelle 
pré-

équipée
non

oui

Avis 
d‘achèvement

Flyer sans  l‘avis 
d‘achèvement

Exécution par
Swisscom (Suisse) SA

Flyer

- Capacité du câble
- Nombre de module de raccdt
- No du point de transition
- Adresse de retour
- Montant forfaitaire

Flyer avec données 
sur l‘avis d‘achèv.:

- Confirmation de l‘exécution 
conforme

- Facture séparée
- Signature

Avis d‘achèvement et facture:

Flux d‘informations
Flyer et formulaire annexé
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www.swisscom.ch/network

PEDP

Wireline 
Access
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www.swisscom.ch/networks
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Merci pour votre attention 
et

nous espérons une bonne 
collaboration 

avec Swisscom (Suisse) SA, 
Wireline Access


